Dilarang melakukan servis dan pemeliharaan pada alat
ini.

]N Water” dan
“Beauty Water” , untuk “Alkaline Electrolytic Water (Air
Elektrolit Alkali)” dan “Acidic Electrolytic Water (Air
Elektrolit Asam)” yang dinyatakan di dalam JIS T2004
“Electorlytic Water Generator for Household Use

[Di dalam Buku Panduan Ini...

(=1

(Penghasil Air Elektrolit untuk Keperluan Rumah
Tangga)”.
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0 PETUNJUK PENTING UNTUK PERLINDUNGAN

* HARAP BACA SELURUH PETUNJUK SEBELUM MENGGUNAKAN:

BAHAYA - untuk mengurangi risiko sengatan listrik, Anda:

1.
2.
3.

PER|NGATAN - Untuk mengurangi risiko luka bakar, tersengat listrik, kebakaran, atau cedera, Anda:
1.
2.

© N o !

harus segera mencabut kabel dari stop kontak, apabila telah selesai menggunakan produk.

dilarang menggunakan produk ini pada saat mandi.

dilarang meletakkan atau menyimpan produk di tempat yang memungkinkannya jatuh, atau tertarik ke dalam bak mandi
atau bak cuci.

dilarang meletakkan atau menjatuhkan produk ke dalam air atau benda cair lainnya.

dilarang menjangkau produk yang telah jatuh ke dalam air. Jika hal itu terjadi, segera cabut kabel dari stop kontak.

dilarang meninggalkan produk tanpa pengawasan pada saat produk masih tersambung ke stop kontak.

perlu melakukan pengawasan melekat pada saat produk ini digunakan oleh, pada atau di dekat anak-anak atau
penyandang disabilitas.

menggunakan produk ini sesuai dengan peruntukan yang disebutkan di dalam Buku Panduan Ini. Dilarang menggunakan
alat tambahan yang tidak direkomendasikan oleh pabrikan.

dilarang mengoperasikan produk ini apabila kabel atau steker rusak, atau tidak bekerja dengan baik, terjatuh atau tercebur
ke dalam air. Kembalikan produk ke Service Center untuk diperiksa dan diperbaiki.

harus menjauhkan kabel dari permukaan yang panas.

dilarang menggunakan produk saat tidur atau mengantuk.

dilarang menjatuhkan atau memasukkan apapun ke dalam bukaan atau selang.

dilarang menggunakan di luar ruangan, atau mengoperasikan apabila ada produk aerosol (produk semprot) sedang
digunakan, atau pada saat sedang dilakukan terapi/pemberian oksigen.

hanya menyambungkan produk ini ke stop kontak yang dilindungi sistem pentanahan (grounding) yang baik. Lihat

Petunjuk Grounding ".

0 HARAP SIMPAN BUKU PANDUAN INI

a)

Buku Panduan ini berisi panduan pembersihan, pemeliharaan oleh pengguna, dan pengoperasian yang benaryang
direkomendasikan oleh pabrikan seperti pelumasan dan non-pelumasan untuk perangkat ini. Seluruh servis yang diperlukan
untuk produk ini harus dikerjakan oleh perwakilan servis resmi kami. Dengan demikian dapat ditegaskan bahwa produk ini
tidak mengandung suku cadang yang dapat diperbaiki sendiri oleh pengguna. Produk ini ditujukan untuk keperluan rumah
tangga, yang disebutkan di dalam buku Panduan ini dan produk cetakan lain yang dikemas bersama produk ini.

Untuk produk yang menggunakan reset thermal limiter (pemutus arus listrik otomatis apabila terjadi overheat ), dan fungsi
tersebut sedang digunakan, silakan merujuk Buku Panduan ini untuk petunjuk dan peringatan.

Untuk cara perlakukan kabel yang benar saat produk sedang digunakan, silakan merujuk Buku Panduan ini.

Produk ini ditujukan untuk digunakan dengan air, aditif, kondisioner, atau produk yang menggunakan konduktifitas air untuk
pengoperasian normal (produk jenis elektroda). Penggunaan baking soda (soda kue), garam, atau zat lain untuk
meningkatkan konduktifitas air ditetapbkan aturannva.

Silakan merujuk Buku Panduan ini untuk petunjuk khusus mengenai cairan atau aditif yang sesuai dan jumlah pasti untuk
digunakan secara bersamaan dengan produk.



O PETUNJUK GROUNDING

Produk ini harus ditanahkan. Apabila terjadi hubungan listrik arus pendek, pentanahan/arde (grounding) akan mengurangi risiko
kejutan listrik melalui kawat pelepas arus listrik yang disediakan. Produk ini dilengkapi kabel yang mempunyai kawat grounding
dengan steker grounding. Steker harus dihubungkan ke stop kontak yang dipasang dan dilindungi sistem grounding yang baik.

BAHAYA - Penggunaan steker grounding dengan cara yang tidak benar dapat menimbulkan risiko kejutan listrik.

Apabila Anda melakukan perbaikan atau penggantian kabel maupun steker, jangan hubungkan kawat grounding ke flat-blade
terminal . Kawat untuk isolasi dengan permukaan berwarna hijau, baik yang memiliki garis kuning maupun tanpa garis kuning
adalah kawat grounding . Mintalah bantuan teknisi listrik atau tukang servis yang kapabel, apabila Anda tidak memahami
sepenuhnya tentang petunjuk grounding , atau apabila Anda merasa ragu apakah produk sudah dilindungi sistem grounding yang

Untuk semua produk yang berhubungan dengan sistem grounding :
Produk ini dilengkapi kabel listrik interchangeable untuk memudahkan sambungan dengan seluruh jenis kabel listrik (100v-240v) 50-
60Hz. Pastikan steker dan stop kontak mempunyai konfigurasi yang sama. Dilarang menggunakan adaptor pada produk ini. Apabila
steker dan stop kontak tidak sesuai, hubungi distributor Anda untuk memperoleh steker listrik yang sesuai.

Kabel Sambungan:
Apabila Anda perlu menggunakan kabel sambungan, hanya boleh menggunakan kabel sambungan tiga-kawat (three wire
extension cord ) yang mempunyai steker grounding tiga-kaki, dan stop kontak tiga-slot untuk menerima steker produk. Ganti atau

perbaiki kabel yang rusak.




® Pendahuluan

e Tanda yang Digunakan dalam Buku Panduan Ini
Tanda dalam Buku Panduan ini dibuat untuk menunjukkan bagian yang penting. Berikut penjelasannya. Pastikan Anda
membaca petunjuk pada bagian Peringatan dan Perhatian secara saksama.

[ (Tingkat Bahaya) ]

Menunjukkan keadaan bahaya yang dalam waktu dekat dapat merugikan kesehatan, apabila
A Perlngatan perangkat ditangani selain dengan cara yang dijelaskan di dalam Buku Panduan ini.

Menunjukkan keadaan bahaya yang berpotensi menimbulkan cedera ringan atau sedang,
A Perhatian apabila perangkat ditangani selain dengan cara yang dijelaskan di dalam Buku Panduan ini.

+ Seluruh tindakan pencegahan bahaya yang disebutkan pada Buku Panduan ini digolongkan ke dalam “ Peringata n”&

Perhatian”. A

Keadaan bahaya yang berpotensi menyebabkan kematian atau cedera fisik serius ditunjukkan dengan tanda

“

PZ:)\atan”.
Namun demikian, keadaan bahaya yang ditunjukkan dengan tanda “ Perha Auga dapat berpotensi menimbulkan

bahaya serius, tergantung pada kejadian dan situasinya.
Oleh karena itu, seluruh tindakan pencegahan bahaya harus dipatuhi.

* Pabrikan tidak bertanggung jawab atas kerusakan produk atau kecelakaan yang disebabkan oleh penggunaan dengan cara
yang tidak benar atau mengabaikan tindakan pencegahan bahaya yang disebutkan dalam Buku Panduan ini.

* Setelah selesai membaca, harap simpan Buku Panduan ini di tempat yang aman untuk memudahkan Anda di kemudian hari.

ePenjelasan Tanda dalam Buku Panduan Ini

Judul Arti
U Digunakan untuk menunjukkan tindakan pencegahan bahaya, peringatan dan bahaya
mum
umum.
Umum Digunakan untuk memberitahukan larangan, peringatan dan bahaya umum.
Umum Digunakan untuk menjelaskan perilaku umum yang perlu dilakukan oleh pengguna.
. Digunakan untuk memberikan peringatan terhadap perilaku, yang dalam keadaan tertentu,
Api terbuka

dapat menyebabkan kebakaran pada Unit apabila berada di dekat api.

Larangan menggunakan di | pigunakan untuk melarang penggunaan produk di tempat yang ada percikan air seperti bak

tempat yang ada percikan air, . s . .
patyans ada pere mandi atau pancuran, atau tempat lain di mana Unit dapat bersentuhan dengan air, karena
seperti bak mandi atau

pancuran Unit bukan produk yang tahan air.
Digunakan untuk memberikan peringatan terhadap perbaikan atau pembongkaran unit

N OB e NP>E

Pembongkaran yang dilakukan sendiri oleh pengguna, karena menyebabkan kejutan listrik atau cedera
lain.
Digunakan untuk memberitahukan pengguna saat harus mencabut sambungan listrik
Mencabut Kabel produk dari stop kontak, khususnya apabila ada tanda kerusakan, atau apabila terjadi hujan

petir.




LI1 Tindakan Pencegahan Bahaya terkait Penggunaan Beauty Water, Strong Acidic Water dan KANGEN Water

A Peringatan - Harap Patuhi dengan Baik
® Harap berkonsultasi dengan dokter sebelum menggunakan Beauty Water atau Strong Acidic Water apabila Anda

memiliki kondisi sebagai berikut:
B kulit sensitif B alergi

® Apabila Anda mengalami iritasi kulit setelah menggunakan Beauty Water , hentikan penggunaan dan segera

® Harap lakukan tindakan pencegahan bahaya berikut ini sebelum Anda meminum KANGEN Water:

o berkonsultasi dengan dokter Anda.
Mohon B Jangan minum obat menggunakan KANGEN Water.
Patuhi B Dilarang meminum KANGEN Water apabila Anda mempunyai masalah ginjal, seperti gagal ginjal atau masalah

dalam memproses ekskresi kalium.
B Apabila Anda merasa tidak nyaman, segera hentikan penggunaan dan konsultasikan dengan dokter Anda.

B Apabila Anda sedang berada dalam perawatan dokter, silakan berkonsultasi dengan dokter Anda sebelum
meminum KANGEN Water .
B Dilarang menggunakan KANGEN Water untuk susu bayi atau makanan bayi.

A Perhatian

o Jangan meminum jenis air berikut ini, karena dapat menimbulkan pengaruh negatif pada kesehatan Anda.

B Strong Acidic Water B Beauty Water
B Airdaur ulang dari proses pembersihan B Airyang mengandung Cairan Pengukur pH
B Strong KANGEN Water yang dihasilkan selama pembuatan Strong Acidic Water

B Airyang dibuang dari Secondary Water Hose (Selang Air Sekunder)
® @ Pada saat meminum KANGEN Water , atur nilai pH menjadi 9,5 atau lebih rendah. Jangan meminum air dengan nilai pH

Larangan diatas 10,0. Harap memeriksa pH secara berkala.

Dilarang menggunakan KANGEN atau Beauty Water untuk akuarium ikan; perubahan nilai pH dapat membunuh ikan.

Karena wadah yang terbuat tembaga bersifat peka terhadap asam, dan wadah yang terbuat dari alumunium bersifat
peka terhadap alkali, Anda dilarang menggunakan wadah dari bahan-bahan tersebut.

® Harap segera meminum KANGEN Water setelah selesai dibuat.
® Gunakan wadah yang terbuat dari kaca, plastik, keramik atau bahan yang tidak bersifat korosif lainnya untuk

menyimpan Stronq Acidic Water .
Wadah yang terbuat dari logam akan berkarat bila bersentuhan dengan Strong Acidic Water dan Anda dilarang

menggunakannya.
® Simpan Strong Acidic Water di dalam wadah tersegel rapat yang tidak tembus cahaya. Gunakan paling lambat satu

minggu.
® Pisaulogam atau sendok yang dibersihkan dengan Strong Acidic Water atau Beauty Water harus dikeringkan. Karat

dapat terjadi dan meluas apabila peralatan dibiarkan dalam keadaan basah.
® Simpan KANGEN Water di dalam wadah yang tertutup rapat, kemudian masukkan ke kulkas. Batas waktu penggunaan

o paling lambat 3 hari.
Mohon Alirkan air melalui mesin selama 15 menit, pada saat Anda pertama kali menggunakan mesin atau saat menggunakan

Patuhi Filter baru.
Alirkan air selama lebih dari 10 detik sebelum penggunaan pertama pada hari itu.

Apabila Unit tidak digunakan selama 2-3 hari, alirkan air selama lebih dari 30 detik.
Mohon patuhi peraturan daerah setempat pada saat Anda harus membuang Filter bekas.
Produk memerlukan tindakan pencegahan khusus terkait EMC. Letakkan dan gunakan peralatan sesuai dengan

Informasi EMC yang diberikan di dalam Panduan EMC dan brosur promosi pabrikan.
Jangan menggunakan perangkat komunikasi genggam atau seluler dengan frekuensi radio di dekat produk, karena
dapat menyebabkan produk terdampak gelombang radio.
® Apabila Anda terus menggunakan produk ini dalam jangka waktu panjang, suhu permukaan casing
akan naik sampai 48°C. Berhati-hatilah saat mengganti Filter setelah penggunaan terus-menerus
dalam jangka waktu lama.




* Produk ini dapat menghasilkan 5 jenis air, yaitu: “Strong Acidic Water”, “Strong KANGEN Water”, “/KANGEN Water”, “Beauty
Water” dan “Clean Water”. Hanya dengan sekali sentuh tombol, Anda akan dapatkan jenis air yang Anda inginkan.

Atur tuas Diverter ke Pilih mode dan sentuh tombol. Buka keran suplai air.
posisiion. n.

Tuas untuk I’

i
i
i
1 pergantian posisi }

*Tidak untuk diminum

“STRONG ACIDIC Water” dikeluar
kan dari Pipa Fleksibel Sekunder,
dan “Strong KANGEN Water”

dikeluarkan dari Pipa Fleksibel. 3

Masukkan tangki Electrolysis
Enhancer.

*Tidak untuk diminum

*Tidak untuk diminum

5 jenis air, yang dibagi menjadi 7 kelompok menurut nilai pH-nya, disediakan sesuai kebutuhan khusus Anda.

AirOlahan Tombol | LevelPh Penggunaan Air Olahan /\erhatian
— Untuk minum sehari-hari
rj ‘ Ph9,5 Sangat baik untuk air minum sehari-hari, atau untuk membuat kopi hitam, teh merah, Tidak untuk
+95 ) teh oolong, dan sebagainya. digunakan
KANGEN ) Setelah Anda terbiasa meminum KANGEN Water dengan obat.
(@r Ph9,0 Mengeluarkan aroma bahan masakan, makanan menjadi tidak memerlukan banyak Saat minum
WATER \_=w J bumbu sehingga kelebihan garam dapat dihindari. obat, pilih
— Titik awal Anda mode CLEAN
@ Ph 8,5 Tingkat pH ini direkomendasikan agar Anda terbiasa dengan KANGEN Water. WATER
m2s )
CLEAN — Untuk digunakan dengan obat atau untuk membuat susu bayi
éZ Ph7,0 Clean Water dapat digunakan sebagai air untuk minum obat dan sebagai air minum
WATER T sehari-hari.
Untuk perawatan kulit Anda
BEAUTY P
Ph 6,0 Untuk digunakan sebagai astringen, air mandi.
WATER
STRONG Untuk digunakan sebagai disinfektan atau pembersih
ACIDIC Ph25 Air ini dapat mencuci bersih alat dapur Anda seperti pisau dapur, papan talenan, juga Tidak untuk
! untuk mencuci cangkir dan piring. Air ini juga dapat membasmi bakteri patogen pada diminum
WATER b
uah-buahan.
STRONG Memiliki daya untuk menghilangkan noda membandel
KANGEN Ph11.0 Gunakan STRONG KANGEN Water sebagai penambah daya untuk menghilangkan noda
! lemak dapur yang membandel atau untuk membersihkan lantai, mencuci ikan, daging
WATER d
an sayuran.
/\ Peringatan
o Saat membuat STRONG ACIDIC Water , pastikan bahwa ruangan dilengkapi dengan ventilasi yang baik dan hindari
Mohon | menghirup uapnya terlalu lama
Patuhi




' Memastikan Kelengkapan Aksesoris

Apabila aksesoris yang Anda terima tidak lengkap, silakan hubungi distributor Anda.

Akesoris untuk Pemasangan ["1Stainless Steel Diverter (Diverter Baia Tahan Karat)
[]Adaptor
[ 1Kabel listrik a e
Konektor
Adaptor-T Adaptor-S
I : [ Diverter dengan Shower []Adaptor
(Pancuran)

Steker
[]Buku Panduan Operasi

05
o

O g
2. 0

Kabel listrik yang disediakan berbeda-beda, menurut negara dimana produk akan digunakan.

Aksesoris terkait Penggunaan |

[]Perlengkapan untuk Mengukur pH [C]pH Test Paper
- . ehet (Kertas Pengukur pH)
Ul P Vi
pH Test Liquid .u;l;l.];- <
(Cairan Pengukur pH) e ——a—— -

Test Tube pH Chart
(Tabung Reaksi) (Bagan Komparasi Warna pH)

I cleaning Tank (Tangki Pembersih) [ Electrolysis Enhancer

T T

&

[] Cleaning Powder ) [Isecondary Water Hose
(Bubuk Pembersih) [ Cleaning Cartridge (Selang Air Sekunder)
(Katrij Pembersih) e —




' Nama-nama Suku Cadang

<Tampak Belakang>

-

r 4

L

o\

OFlexible Pipe (Pipa Fleksibel)
@Touch Display (Display and Operation
(Layar sentuh (Tampilan dan Operasi))
®Water Filter
(Lihat halaman 1D24)
@Tray Holder (Pemegang Baki)
®Tank (Tangki)
- Electrolysis Enhancer
(Lihat halaman 1D20)
- Cleaning Tank (Tangki Pembersih)
(Lihat halaman ID27)
- Mineral Solution Tank
(Tangki Larutan Mineral [opsional])
(Lihat halaman ID22)
®Secondary Flexible Pipe
(Pipa Fleksibel Sekunder)
@Filter Cover (Tutup Filter)
®Tank Cover (Penutup Tangki)
®@Appliance Inlet
(Saluran-masuk Perangkat)
©Adjuster (Pengatur)
<hanya bagian belakang>
11. Water Supply Hose (Selang Suplai Air)

<Tampak Atas>




' Touch Display

Operasi Dasar Touch Display (Layar Sentuh)
. Layar utama Operasikan Touch Dispay dengan jari Anda.
*Berikut cara yang benar mengoperasikan Touch Display. p
a .
Layar Settlng Touch Display dirancang untuk dioperasikan secara lembut dengan
. s sentuhan jari. Dilarang menekan keras atau menekan dengan menekukkan
* Layar Perhatlan’ Hati benda runcing (kuku jari, jarum, pulpen, peniti dll.)
hati
Touch Display dapat tidak berfungsi apabila Anda menyentuhnya dengan
G (lihat halaman 1D29 cara sebagai berikut. Perlu diperhatikan bahwa cara berikut dapat
menyebabkan kegagalan fungsi.
- Layar Power Oﬁ | -Mengoperasikan Touch Display saat menggunakan sarung tangan
-Mengoperasikan Touch Display dengan ujung kuku Anda
Membatalkan kondisi OFF. (Power -Mengoperasikan Touch Display saat plastik pelindung atau segel
terpasang.
C? Lihat halaman ID17 -Mengoperasikan Touch Display saat basah
-Mengoperasikan Touch Display saat jari Anda lembab oleh
keringat atau air
-( Layar Utama }
§) Bagian Tampilan 7 Tombol air olahan
e
e Menunjukkan nama air olahan m KANGEN WatsercH 25
yang dipilih dan pengoperasian S -
pada saat air dialirkan melalui m KANGEN WatercH 20
Unit . KANGEN Watar oH 8.5
., EITYR - KANGEN Weter 8 S
: . C WaterpH 7.0
2 Tombol [N )  Cesn WateroH
Menunjukkan layar Pengaturan m Beauty WaterpH 8.0
(lihat di bawah ini) X - sStrorg Accic WaterpH 2.5
=
,_( Layar Setting )
1) Tombol Language X Tombol Brightness
Setting ° T Memilih bahasa : Mengatur kecerahan tampilan
( ] (Lihat halaman 1D16) (Lihat halaman ID17)
Languags D ] . )
— 2 Tombol Volume & Tombol Sleep (Tidur)
( volume ] Z Mengatur volume suara * Mengatur waktu mematikan Unit
( pH Setting ) T
( E-Cieaning ) z 3 Tombol pH Setting . Tombol Filter Check
p— B Mengatur pH © Memastikan status penggunaan Filter  (Lihat
[ :rgr‘:ﬁass ] =) (Lihat halaman 1D22) halaman ID16)
[ S 1 e . s, - - - g o
'8ep J z & Tombol E-Cleaning B Tombol Mineral Additive
( Filter Check ] ) Membersihkan bagian Menggunakan Tangki Mineral (opsional)
[P.' neral Addit ",e} 5 dalam Unit & Tombol Back
- (Lihat halaman 1D27) : Kembali ke layar sebelumnya




& Pemasangan

B Memilih Lokasi

A Perhatian

® Dilarang meletakkan benda apapun di atas mesin. (Dapat menyebabkan masalah atau mesin
jatuh.)

® Dilarang menyumbat Pipa Sekunder atau lubang selang.
(Dapat menyebabkan kebocoran air atau kesalahan elektrolisis.)

® Periksa Pipa Sekunder dan selang, apakah tidak memuntir atau tertekuk.

(Dapat menyebabkan kebocoran air atau kesalahan elektrolisis.)

0 ® Tempatkan Pipa Sekunder dan selang lebih rendah dari mesin.

Mohon (Jika tidak, air di dalam mesin tidak terkuras dengan baik.)

Pahi | @ Sebelum memindahkan atau mengangkut peralatan, kosongkan tangki atau pisahkan tangki
dari peralatan. Jika tidak, dapat terjadi kerusakan karena kebocoran cairan.

® Pasang sistem ini sesuai peraturan di negara dan daerah setempat.

@ Dilarang meletakkan produk ini di tempat yang terdapat gangguan dalam menyambungkan dan
mencabut steker listrik.

o Pasang Unit di lokasi seperti berikut ini.

®p; area yang @ Di area yang jauh dari benda mudah Q) area dengan permukaan rata dan stabil
berventilasi baik yang bisa menahan berat mesin.

@®Diarea dengan suhu !

ruangan antara o { Dilarang memasang di

41 sampai ] i) S~
o ! :/' e
104°F —
—_
@ Di area yang tidak terpapar ® parea yang bebas
langsung sinar matahari, dari percikan air,
angin atau uap, bahan kimia dan 11 _?f
hujan, debu ?&l‘\
A I
B Memasang Unit
Pasang pada meja dapur. CATATAN PENTING:

Suku cadang asli yang digunakan untuk produk

Catatan: Enagic dirancang untuk memberikan fungsi dan
Pasang pada tempat rata.

Dilarang menyambungkan produk dengan

keselamatan. Karena alasan ini, ENAGIC tidak
mengizinkan penggunaan produk generik atau
keran yang hanya digunakan untuk air panas. imitasi. Secara khusus, dilarang keras memasang

produk selain tipe SD-U di bawah bak cuci.

@; Selang Suplai Air -Garansi Suku Cadang-
l * Diverter Enagic tidak menanggung kerusakan atau

kegagalan apabila produk digunakan bersama

1 = /. L1 ; ; ;
g S dengan produk pihak ketiga. ENAGIC tidak
i bertanggung jawab atas kegagalan, kecelakaan
—_— | = J atau kerusakan yang timbul dari penggunaan atau
s . . modifikasi suku cadang selain suku cadang asli

CAIAC




& Memasang Diverter (1)

B Ada beberapa jenis keran yang tidak cocok dipasang iDiverter. Periksa jenis keran Anda terlebih dahulu. Selanjutnya pasang
Diverter pada keran dengan cara yang ditentukan, sesuai tipe keran berikut ini.

[ Keran tipe inner screw (sekrup di dalam) ]
Lepas Aerator . . .
[Apabila menggunakan Diverter dengan  [RJSERNP(gle WAV
C% Shower (Pancuran) Pengencang)

. Mur-—@
Slmpar? Aerator @\ Sekrup 4
yang dilepas Aerator @
>
Apabila menggunakan Stainless Steel
_ <Adaptor yang digunakan> <Adaptor yang digunakan>
© ©-0

I o— Gasket Pl Q/Gasket
1 Adaptor T S:“) Adaptor D
atau Adaptor i I .—Mur : I J/M
: - : ur
° L o —Gasket
1t En.:n:kkan kain Adaptor C é/GaSKet
Engencaggkan Abl.l abu Ada ptor B
laptor H - -
: atau Putih) $ § (Abu-abu)
= | £ i 8/

: Gunakan koin untuk Gunakan koin untuk

dep,

Mengencangkan mur s s Mengencangkan mur

Contoh Pemasangan

Apabila diameter sekrup atau ukuran sekrup tidak sesuai, sekrup dapat mengalami kerusakan. Pastikan diameter
dan ukuran sekrup sesuai ketentuan.

Dipasang sensor Diarrlgtgf se_k_rup li_d_ak sesuai Keran dengan straight pendek Keran persegi
Gambar yang ditunjukkan di — ® Sekrup tidak cocok dengan —
sebelah kanan adalah jenis keran == — T o 4inchin0 mmatau ‘
yang tidak bisa dipasangi Diverter 7% Ylebih feci LJ
~ Dia. 0,88 inchi/22 mm : OK 0,96 inchif24 mm atau lebih besar

Apabila jenis keran Anda seperti tersebut di atas maka perlu ditambahkan keran khusus atau dipasang Diverter khusus.
Untuk lebih detail, hubungi dealer Anda.



& Memasang Diverter (2)

B Ada beberapa jenis keran yang tidak cocok dipasang Diverter. Periksa jenis keran Anda terlebih dahulu. Selanjutnya pasang
Diverter pada keran dengan cara yang ditentukan, sesuai tipe keran berikut ini.

pr—

y.

Keran tipe outer screw (sekrup di luar) L

Keran dengan ujung menggembung r—

Lepas Aerator
/
b Sekrup
*Simpan Aerator
yang dilepas Nerator

Hanya untuk Diverter dengan Adaptor yang digunakan
¥4 Q— Mur

t
IMur

@,_,/Gasket

Adaptor B
(Abu-abu atau

Gunakan koin untuk
mengencangkan Adaptor

Mengencangkan mur

Hitung ukuran D, dan pilih salah
satu dari tiga Fixing Ring (Cincin
| [} Pengencang) (16 atau 17,5 atau 19

Adaptor yang digunakan
=

Mengencangkan mur

0 Apabila diameter sekrup atau ukuran sekrup tidak sesuai, sekrup dapat mengalamikerusakan. Pastikan diameter dan

ukuran sekrup sesuai ketentuan.

Dipasang sensor

Gambar yang ditunjukkan di sebelah

kanan adalah jenis keran yang tidak g
bisa dipasangi Diverter

Diameter sekrup tidak sesuai
@ Sekrup tidak cocok dengan

—

Dia. 0,88 inchi/22 mm: OK

Keran denggn straight pendek Keran persegi

_04inchi10 mmatau
~~"lebih keal

0,96 inchil24 mm atau lebih besar

Apabila jenis keran Anda seperti tersebut di atas maka perlu ditambahkan keran khusus atau dipasang Diverter khusus. Untuk

lebih detail, hubungi dealer Anda.



- Menyiapkan Unit (Menggunakan Stainless Steel Diverter)

: Masukan konektor ke dalam appliance inlet
Diagram Keseluruhan
- (saluran masuk alat)

Lepas Tutup <Belakang> Appliance inlet |
Keran (dijual terpisah) foektor
Tutup -
\ Pipa Fleksibel
/1

I kabellistrik

Diverter

/\ Steker
Selang Suplai Air

Kabel Listrik

/\\
Atur bagian kaki agar Unit tetap rata

(bagian belakang)

Pipa Fleksibel Sekundert

Langkah

Langkah Langkah
Lepas mur é Pasang mur pada selang, kemudian B Masukan selang ke dalam lubang cabang

pasang selang pada Diverter dengan mengencangkan mur.

-

Mur

Lepas Tutup Merah .‘fh

Selang Suplai Air A
o o /AR Dilarang menggunakan alat
Posisi Air Olahan Posisi Air Keran untuk mengencangkan mur

— KANGEN Water, BEAUTY Water, Kk d t k
STRONG KANGEN KANGEN Water, arena dapat merusak.

BEAUTY Water, STRONG KANGEN Air Keran
mengalir dari Pipa Fleksibel

Tuas Pilih @ @

/N Perhatian
Untuk sambungan ke saluran utama air, silakan gunakan selang baru yang disediakan, dan selang lama tidak
digunakan kembali.



3 Menyiapkan Unit (Menggunakan Diverter dengan Shower)

. Masukan konektor ke dalam appliance inlet
Diagram Keseluruhan
(saluran masuk alat)

Lepas Tutup ) <Belakang>

Appliance inlet
A

Keran (dijual terpisah)

1 Kanektor
Tutup
\ / Pipa Fleksibel -

A
l Kabel Listrik

Diverter T Unit

/—\ Steker

/\ Selang Suplai Air Kabel Listrik

Atur bagian kaki agar Unit tetap rata
(bagian belakang)

Pipa Fleksibel Sekunder
Langkah Langkah Langkah

. E Pasang mur pada selang, kemudian B Masukan selang ke dalam lubang cabang
epas mur pasang selang pada Diverter dengan mengencangkan mur.

——"
Mur
e
b
Mur Lepas Tutup Merah é

Selang Suplai Air

Dilarang menggunakan alat untuk mengencang kan
mur karena dapat merusak.

Posisi Air Olghan Posisi Air Keran
g KANGEN Water, BEAUTY Water,
STRONG KANGEN KANGEN Water, Air K Air K
BEAUTY Water, STRONG KANGEN Ir Keran Ir Keran
mengalir dari Pipa Fleksibel <Lurus> <Pancuran>
Indikasi Tuas
o - -
 —— oIS i
Tuas pilih

/N Perhatian

Untuk sambungan ke saluran utama air, silakan gunakan selang baru yang disediakan, dan selang lama tidak digunakan



& Kabel Listrik

B Mohon gunakan stop kontak AC 100 - 240 V, 50 - 60 Hz untuk keperluan rumah tangga.
*Penggunaan voltase yang tidak sesuai akan membatalkan Garansi.

A Peringatan

@ Dilarang menekuk, menarik, memuntir, atau mengikat kabel listrik. Dilarang meletakkan benda
di atas kabel atau menjepit kabel: akan merusak kabel dan menyebabkan kejutan listrik
yang dapat menyebabkan bahaya kebakaran.
@ Dilarang menggunakan kabel listrik yang rusak atau kendur. Dapat menyebabkan kejutan listrik,
hubungan arus pendek atau kebakaran.
® @ Dilarang keras menstepler kabel listrik. Hal ini akan menyebabkan kerusakan kabel yang tidak dapat
Larangan diperbaiki dan kemungkinan kebakaran.
@ Dilarang memasang terlalu banyak steker dalam satu stop kontak.
@ Dilarang menggunakan daya atau voltase listrik yang sesuai.
Penggunaan daya atau voltase listrik yang tidak sesuai dapat menyebabkan kebakaran atau kejutan
listrik.

Perhatian

® Masukkan steker listrik dan konektor dengan kencang.
Apabila steker dan konektor tidak dimasukkan dengan baik, dapat menimbulkan kejutan listrik atau
kebakaran karena pembangkitan panas.

0 @ Pastikan bahwa seluruh tombol bekerja dengan baik.

Mohon | @ Menghubungkan atau mencabut steker listrik dilakukan dengan memegang steker, bukan kabelnya.

Patuhi Menarik kabel dapat menyebabkan kerusakan, kebakaran, dan/atau kejutan listrik.

@ Silakan ikat kabel selama penyimpanan untuk menghindari kerusakan.

® Apabila kabel listrik rusak, harus diganti oleh pabrikan, agen servis atau petugas sejenis yang kapabel untuk

o —

menghindari bahaya.
® Stekerbasah dapat menyebabkan kejutan listrik.

Apabila steker listrik sangat basah:

(1) cabut steker dari stop kontak

(2) lap air dari steker

@ (3) konsultasikan dengan dealer lokal Anda untuk perbaikan
® Dilarang memegang steker listrik dengan tangan basah. Apabila steker listrik basah, pertama-tama, cabut dari stop
kontak dan lap sampai kering. Kelalaian Anda untuk mengikuti prosedur ini dapat menimbulkan kejutan listrik.

® Apabila ingin membersihkan stop kontak, lepas dahulu steker listrik, baru kemudian membersihkan debunya. Debu

pada stop kontak dapat menyebabkan kebakaran.
@ Selalu cabut kabel produk begitu selesai digunakan.

Menghubungkan Kabel Listrik
Mohon pastikan bahwa Anda menggunakan kabel listrik yang sesuai untuk wilayah Anda, sebelum menyambungkan pada
mesin. Kabel listrik lain dijual secara terpisah. Silakan hubungi distributor Anda untuk keterangan lebih detail.

— [ [m]eae—r-ec(@i— —

Appliance Inlet Konektor Steker Soket

. Australia/Ci . . . .
Wilayah Jepang AS/Kanada Eropa ustralia/Cin Inggris Switzerland Italia Brazil

Jenis Steker ;@' 1& :%, : _@ ) m n %
Jenis Soket u '.' @ “ _-_ Ce® [[o=-] <>

Voltase (selalu pastikan) 100V 120V 220 240V | 220 240V | 220 240V | 220 240V | 220 240V | 127/220V
Kode JPN USA/CAN EU AUS GBR CHE ITA BRA




Menu Setting
Anda dapat memilih bahasa.

LANGKAN et eaa s st eeeeeeee e e SRR SRS e s e e R e e s e s e et neeseeee et e © <layar Bahasa>
Menuju Setting > Language Language (9
.Pilih “Setting ” pada layar utama dan sentuh "language ”. .o
e
Pada layar, sentuh bahasa yang diinginkan.
: Panduan suara akan diputar dalam bahasa yang dipilih.
Contoh: EWhe language has been setto English. .
""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""" Default:English =
Sentuh tombol Back — glis Espafiol
KeMbAlKE YATSEHING s
Mengatur Volume Anda dapat mengatur besar volume panduan suara
Langkah
..... L <lLayar Volume Suara>
Menuju Setting >Volume Voume €
: Pilih “Setting ” pada layar utama dan sentuh “Volume ”.
LABKAN ettt st a——
Sentuh tombol [ TN P k besar volume yang diinginkan.
P . Default:Low
Besar volume yang diinginkan akan digunakan.
Tombol Arti
ma Mengatur besar volume menjadi tinggi.
m Mengatur besar volume menjadi rendah.
| off | Mematikan panduan suara. *Anda tidak dapat mengganti nada operasi.
Langkah

P H .....................................................................................................
: Kembali ke layar Setting

Memeriksa Filter Menunjukan penggunaan Filter yang saat ini dipasang.

langkah ....Sebagaiperkiraan sisa waktu sampaitiba waktunya Filter harus diganti
n Menuju Setting >Filter Check <Layar Memeriksa Filter>
: Pilih “Setting” pada layar utama dan sentuh “Filter Check”.
Menunjukkan jumlah total air yang telah dialirkan melalui Filter. Filter check a
(Perkiraan sisa waktu sampai tiba saatnya Filter harus diganti: sekitar. 6000 L) m — T — E
= Satu tanda penyelesaian sekitar 1000 L. O C D
Menunjukkan jumlah total waktu Filter telah dipasang. (G G—
(Perkiraan sisa waktu sampai tiba saatnya Filter harus diganti: sekitar 1 tahun) % %
= Sekitar dua bulan per satu tanda penyelesaian (GE— N G
Karena jumlah air yang digunakan atau waktu penggunaan Unit meningkat, :-?EE
batang === berubah secara progresif menjadi batang . — T'-:'--?.. Tota
Apabila warna batang telah berubah menjadi merah, menunjukkan sudah tiba waktunya untuk mengganti quaniy e
Filter.
Perkiraan sisa waktu sampai tiba saatnya Filter harus diganti adalah nilai yang diperoleh dari pengujian yang @
menggunakan kualitas air standar dan tekanan air (JIS S 3201 Metode Pengujian Air untuk Pemurni Air Rumah

Tangga). Pada saat menggunakan air keran umum, waktu penggantian dapat berbeda sesuai dengan mutu air

dan tekanan air.
Mengganti Filter @ Lihat halaman I1D24
Langkah

Sentuh tombol Back
: Kembali ke layar Setting




Mengatur Kecerahan Anda dapat mengatur kecerahan layar.

B e eeeeeeeeeeeeeeee oo e e oo e oo e e Ao oA e Ao e Ao oo oA e s e oo seee e seeenee Brightness (5
Menuju Setting >Brightness
: Pilih “Setting ” pada layar utama dan sentuh “Brightness ”.
-------------------------------------------- o )
Sentuh tombol (AT IS )FMRi kecerahan yang diinginkan.
: Kecerahan layar yang dipilih akan digunakan. =
langhah @efault. NaturaD
Sentuh tombol Back _\"Df_
iKembalikelayarSetting e ik

Pengaturan Sleep

Contoh Layar

KANGEN
WATER

e

R 5

~ ~
B2 ./I

Menu Setting

<layar Kecerahan>

Apabila Anda tidak melakukan pengoperasian untuk waktu tertentu, layar dan listrik akan akan
DIMATIKAN. Anda dapat mengatur waktu ini sesuai keinginan Anda.

©

Default (pengaturan asli pabrik): 1 menit

—

' Lewatnya waktu selama
_pengoperasian tidak

Layar Power off

Membatalkan kondisi OFF
(menghidupkan mesin /Power
ON)

eSentuh layar
-Layar tampil

=/ A2 eAlirkan air ke Unit
( ‘ -Air olahan yang Anda
. =2 N N
L ,__?‘ (o= J < Selzntuh Ia.yar atau \ pilih sebelum Unit di-
(S) alirkan air melalui matikan (OFF) akan
unit
NN
n Menuju Setting >Sleep <layar Sleep>
Pilih “Setting ” pada layar utama dan sentuh “Sleep ”. Sleep &3
R e 3 min | 3min L amin § 5 min 420 ==
waktu yang diinginkan. ‘NQ\
Waktu Unit dimatikan secara otomatis akan diatur sesuaipiihan.
LBNBKN o eeeeeeeeseeseeeeeeessees oo ARkl e oo ers e eet e et e e et ettt et et et (Default:1 min.?
n Sentuh tombol Back @
: Kembali ke layar Setting




' Membuat KANGEN Water, Clean Water, Beauty Water
Gunakan selalu air dengan suhu di bawah 35°C/95°F. (Kelalaian untuk mengikuti tindakan pencegahan bahaya ini dapat
menyebabkan kerusakan Filter dan bagian penampungan utama Unit.)

Langkah I
- . ) /\ Peringatan
S Dilarang meminum Beauty Water.
Lihat halaman ID6 tentang penggunaan
Tuas pada airolahan
posisi - air
olahan

Langkah

“ Sentuh tombol

*Hidupkan mesin/Power ON : sentuh layar atau alirkan air ke Unit

= sesuai yang diinginkan, pada layar Utama

: Nama air olahan yang Anda pilih pada layar, akan disebutkan dengan Suara. (Lihat gambar di bawah ini.)

BukakeranuntukmengallrkanalrkeUmt ...........................................................................................................................................
“ : Airolahan akan dikeluarkan dari Pipa Fleksibel.
: Indikasi air yang mengalir akan muncul di layar,

dan disebutkan dengan Suara. (Lihat gambar di H |

Pipa Fleksibel

bawah ini.)

*Nilai pH berbeda-beda menurut karakteristik

A N A A AT AT AT e Vo N VN S VAT Y W W N
air setempat dan tekanan air.
NSNS NSNS NSNS NSNS

Dilarang meminum

' Pipa Fleksibell Sekunder

Bukan untuk Air

Beauty Water Minum

Langkah

n keran untuk mengh an pembuatan air.
: Apabila Anda ingin memproduksi air secara menerus, ikuti langkah E prosedur operasi.

B Tampilan Layar dan panduan suara

Tinakat Setelah menyentuh Tombol Pilih Saat air dialirkan ke unit
Layar Tombol Pilih 8 — =
PH Layar ‘ m Suara Layar m Suara
KANGEN KANGEN KANGEN
E pH 9.5 | KANGEN WATER ) _
: WATER 9.5 222000 WATER 0.5
Display section \ =35 )
KANGEN KANGEN KANGEN
pH 8.0 | KANGEN WATER| ..., . . .
SERTER S0 32270 WATERSO
HTD \_pHas \_gio J
?‘21 /@\ @ - - KANGEN KANGEN KANGEN
oH 8.5 | KANGEN WATER _
W WATER 8.5 MMM WATER 8.5
80 \__pHeo ) \ mHes
| (= CLEAN
’? ‘ @ g pH7.0 | cLean waTER Clean water Clean water
s ) | | _pms ) i 22200
==
‘)(71 eo BEAUTY
~ o BEAUTY WATER Beauty wate Beauty water
7 e SRR 3mmm» ’




@' Cara Mengukur Nilai pH Kangen Water

* Ukur nilai pH Kangen Water menggunakan pH Test Liquid (Cairan untuk mengukur pH) sedikitnya 1 kali sebulan.

/N Perhatian
pH optimum ) ) ) . )
= = ® Dilarang meminum air hasil pengukuran pH dalam Tabung Reaksi.
Qsaran nilai pH yang dapat diminum: 8,5~9,5 ) ® Simpan Cairan Pengukur pH di tempat yang dingin dan gelap.

oG p K H ® Simpan Cairan Pengukur pH di tempat yang jauh dari jangkauan anak-
airan Pengukur p

anak.
Cairan Pengukur pH ini digunakan untuk
mengukur secara berkala nilai perkiraan pH. Langkah
*Cairan Pengukur pH tidak dapat mengukur pH 1 Tempatkan Kangen Water di dalam Tabung Reaksi
dibawah 4.0. yang disediakan pabrikan, dengan kedalaman
) sekitar 0,8 inchi (2cm).
Aksesoris . @ pH tidak stabil pada air yang baru
pertama kalidiolah. Karena itu, alirkan /
Cairan Pengukur pH PH Chart air selama kira-kira 10 detik sebelum /
. mengambil contoh air untuk diukur. rade
Tabung Reaksi o - i 1
Tabung Reaksil =i J
Langkah Langkah . o .
m Tambahkan sekitar 1~2 tetes Cairan Pengukur pH Bandingkan warna air di dalam Tabung Reaksi
ke dalam Tabung Reaksi lalu goncangkan isinya dengan warna di pH Chart dan periksalah
. .\'
Cairan Pengukur pH —/ pH Chart
4//7 rj‘ 40 5D &D T8 BO 30 WO
= =) [ ] e
Tabung Reaksi —vj = I # — | —
e e Tabung Reaksi pH Chart (Bagan Komparasi Warna pH)

A Perhatian ® Untuk Filter baru (sekitar 1 minggu pemakaian), kadang-kadang pH-nya sedikit lebih tinggi.
* Nilai pH berbeda-beda menurut karakteristik air setempat dan tekanan air.

Aditif Mineral (opsional) halaman 1D22
Hasil pengukuran pH K
Nilai pH fii dala.m kisaran Setting pH N B
normal tidak diperoleh. [ Mash tinggi | Gunakan bersama campuran purified
halaman 1D22 ¥ | water (air yang dimurnikan)
Penyebab Kesadahan air ledeng rendah, dan air tidak langsung meniadi alkali.
Nilai pH lebih - L - s
rendah dari Air sumur atau air lain yang mengandung banyak gas karbon dioksida.
Performa elektrolisis Unit telah menurun.—> E-Cleaning (halaman 1D27)
Nilai pH lebih Penyebab Air ledeng sangat sadah. dan langsung meniadi alkali.
"tinggi dari kisaran Cartridge (Katrij) baru. —» Lanjutkan penggunaan sesuai keadaan. (Ukur pH kembali
normal. setelah satu minggu.)




&' Membuat Strong Acidic Water/Strong KANGEN Water
Gunakan selalu air dengan suhu di bawah 35°C/95°F. (Kelalaian untuk mengikuti tindakan pencegahan bahaya ini dapat
menyebabkan kerusakan Filter dan bagian penampungan utama Unit.)

Langkah

n Pindahkan tuas keran ke posisi air olahan. /\ Perhatian
r Anda dilarang meminum Strong Acidic Water atau
Strong KANGEN Water .
Tuas pada Ketika Anda ingin menggunakan air olahan, baca
posisi air halaman ID6.
olahan
LANBKAN e eieeeeeeeeseeeeeeeeeseeeeseseeeesee e seaeseeseeesaee eeee 1ot eeeseeessees et omeeeeeeeeeesseseseeeeeeeeeesseessesseeeaeeeeseaesessees ees oot eeeteeesseesseeesesaseeseaesessaseseenen
n Memasang tangki Electrolysis Enhancer.
cas
- @lepas Cover (penutup) tangki,lalu ~ ~--ooeceeenn.
tarik keluartangki Electrolysis
Enchancer dari Unit. Buka Cap . Eearolyss
(tutup) tangkidan tuang nhanczr

Electrolysis Enchancer ke dalam

tangki. Bila sudah selesai, tutup

kembali tangki hingga kencang.
@Pasang O ke dalam posisi

pemasangan tangki. ®
=

tangki Electrolysis
enhancer

o A o — Pastilfan Anda telah memasang kembali penutup
tangki sebelum menggunakan mesin.

Apabila Anda menggunakan mesin tanpa memasang penutup tangki, membuat

tangki tidak dapat dikenali, dan dapat menimbulkan error.

Penutup tangki

Langkah
“ Sentuh tombol pilih | :y] pada Layar Utama
= )
*Hidupkan mesin (Power ON): sentuh layar atau alirkan air.
Layar :. Suara
- SRR Strong acidic Water
ACIDIC WATER Pipa Fleksibel
LangKan
Buka keran untuk mengalirkan air ke Unit.
:Strong KANGEN Water disalurkan melalui Strong KANGEN
Pipa Fleksibel. Water
Strong Acidic Water dialirkan melalui Pipa Fleksibel A Peringatan I
Tidak untuk
B [l suara diminum Strong Acidic Water
STRONG a acidic W ’
)))))));)) Strong acidic Wate Tidak untuk diminum
*Nilai pH berbeda-beda menurut karakteristik air
setempat dan tekanan air.
Langkah

Matikan keran untuk menghentikan produksi air.
: Apabila Anda ingin membuat air secara terus-menerus, ikuti langkah prosedur operasi.
: Pilih mode lain dan lanjutkan mengalirkan air sampai mode pembersihan berhenti.



' oy _ . . geo
™ Cara Mengukur Nilai pH pada Strong Acidic Water
e Cairan Pengukur pH tidak dapat mengukur pH di bawah 4.0. Untuk pengukuran nilai pH Strong Acidic Water , gunakan pH
Chart.

Langkah

Tuangkan Strong Acidic Water dariPipa Fleksibel Sekunder ke dalam (— Pipe Fleksibel Sekunder

* pH tidak stabil pada air yang baru pertama kali diolah. ' . l
Karena itu, alirkan air selama kira-kira 10 detik sebelum l.
mengambil contoh air untuk diukur pH-nya. o

Langkah
B Celupkan dengan hati-hati Kertas Pengukur pH ke dalam contoh air
(kurang dari setengah detik). Goyangkan Kertas Pengukur pH secara '{'&Iﬂ
f

perlahan untuk menghilangkan kelebihan air.

*M Kertas Pengukur ~— —y
encelupkan Kertas Pengukur pH terlalu lama pH (aksesoris) & * =
(lebih dari satu detik) menyebabkan pigmen larut - {
dengan air contoh, sehingga hasil pengujian J |}
menjadi tidak akurat. =
Langkah }‘<
Periksa warna bagian yang basah pada kertas Pengukur pH
dengan warna pada Bagan Warna, di tempat dengan pencahayaan Bagan Warna @M
J

*Membiarkan Kertas Pengukur pH terpapar udara dalam \ b
waktu yang lama dapat menyebabkan hasil pengukuran

tidak akurat.

A Perhatian

eKertas Pengukur pH hanya dapat digunakan untuk mengecek nilai pH Strong Acidic Water.

eDilarang menjilat Kertas Pengukur pH. Apabila Anda menjilat Kertas Pengukur pH, segera cuci mulut Anda dan berkumur.
eKertas Pengukur pH harus disimpan di tempat yang dingin, kering, dan gelap.

eSimpan Cairan Pengukur pH dan Kertas Pengukur pH di tempat yang jauh jangkauan anak-anak.

Hasil Pengukuran pH

( )

Hasil pengukuran pH “ Aliran air terlalu cepat.

Y =¥ putar keran untuk mengurangi aliran air.
Nilai pH tidak turun di

bawah 2,7 4 “Tangki Electrolysis Enhancer kosong.

== Ganti ta ngki Electrolysis Enhancer dengan yang penuh.
J
. J

A Perhatian Reaksi Cairan Pengukur pH dengan air tanah yang mengandung asam-karbonat-bebas

* Apabila air tanah atau air sumur digunakan sebagai pengganti air leding, karena ionisasi asam-karbonat-bebas di dalam
air, pH Kangen Water dapat kembali menjadi netral 1~2 detik setelah proses elektrolisis (Cairan Pengukur pH berubah
dari biru menjadi hijau). Meskipun demikian, karakter, rasa dan manfaat Kangen Water akan tetap terjaga.

* Metode uji : isikan 3 atau 4 tetes Cairan Pengukur pH ke dalam gelas kosong yang berwarna transparan. Tuangkan
KANGEN Water (pH 9.5) ke dalam gelas.

*Reaksi : larutan berubah antara ungu tua dan biru setelah menambahkan KANGEN Water, dan dari biru menjadi
hijau dalam waktu 1 ~2 detik.



& Pengaturan pH

* Apabila nilai pH menjadi lebih rendah atau lebih tinggi dari nilai dalam “Panduan Nilai pH”, Anda dapat mengatur kekuatan arus
dan mengatur nilai pH.

Langkah @mccccccccatatactecsccatasncns <lavar P X >
ar Pengaturan
Menuju Setting >pH Setting Y g °
: Pilih “Setting” pada layar utama dan sentuh “pH Setting”. oH setting a
langkah s asssssssssssaassassnasssssnassaasnassnassnasnaasnaasna =4
[ c——
g Sentuh [+] atau [-] untuk mengatur kekuatan arus. I —
(— —
Tombol | Keterangan T
= —_D
Meningkatkan Arus. Nilai pH naik. ( Default:4 ) [ )
L
= Menurunkan arus. Nilai pH turun. l - |
Llangkah s ssssssmsssessssssmssmsssmssnasrmssrnssmssnnsrmannnss v S\
[E] sentuhtombol Back €3 =

: Kembali ke Layar Setting.

a1 Adltlf Mineral (OpSIOnaI) Kisaran yang dapat diminum : pH8.5 ~ 9.5 I

Apabila nilai pH masih lebih rendah dari kisaran normal, tambahkan kalsium laktat (dijual secara terpisah). Apabila nilai
pH berada didalam kisaran normal, tidak perlu menambahkan kalsium laktat.

Langkah P PEEeeesssssPPEETesssIssEPERETesssssPPEEETesRE e

' Opsional = =] n Masukkan 20 gram kalsium laktat (5 sendok penuh
dengan menggunakan sendok yang disediakan) dan
J 400ml air hangat ke dalam wadah, larutkan seluruhnya

hingga encer, selanjutnya masukkan ke dalam tangki

Sendok Kalsium Laktat Tangki Larutan Mineral Larutan Mineral.
langkah . esecccssccsnscsnaessaeesnecesaae raEe I ENE P e cEEssEEee EENe P EnesaEEse s ase s anssenssanas
E Pasang tangki Larutan Mineral pada langkah n bagian penampungan Utama Unit di kanan bawah .
Langkah <layar Aditif Mineral>

Lanjutkan ke Setting >Mineral Additive - .
: Pilih “Setting” pada layar utama dan sentuh “Mineral Additive ”. o a
langkah s essssessssessasensassnsassassnssssnssnsasasnsasancsanas \
n Sentuh selanjutnya sentuh tombol a sampailayar Utama muncul “
langkah e e s e e s e c e r e s et ersnrsamsanrsarssnsarsnsamsansmramsanean
E Pilih KANGEN water yang diinginkan.

B

eUntuk memastikan bahwa tangki dikenali dengan benar, pastikan Anda memasang
penutup tangki sebelum menggunakan mesin.

eKalsium laktat (opsional) meningkatkan konsentrasi kalsium di dalam KANGEN Water.

eSetelah menggunakan, cuci bagian dalam tangki Larutan Mineral sehingga tidak ada
sisa cairan kalsium laktat, selanjutnya bersihkan embun, dan biarkan tangki kering.




' Pembersihan Otomatis

¢ Kalsium yang mengendap pada elektroda di dalam tangki elektrolisis dapat menimbulkan penurunan mutu air. Unit ini
membersihkan tangki secara otomatis.

KANGEN Refresh

<Tampilan Layar>

Apabila Kangen Water atau Beauty Water telah digunakan selama lebih dari 10 menit.

KANGEN Refragr

v -

Pada saat keran ditutup

Refreshing
KANGEN Refresh berlangsung (kira-kira 10 detik).

[ A Perhatian ] Dilarang menggunakan air yang keluar dari pipa atau selang.

b

Cleaning

<Tampilan Layar>

eApabila mode pengolahan airlain dipilih setelah membuat Strong Acidic Water.
eApabila Unit belum digunakan selama lebih dari 24 jam. -

Cleaning
Natificaton

eApabila Cleaning (pembersihan) dilakukan pada saat dimulainya operasi
pengolahan air, indikasi “Cleaning Notification” akan muncul.

[ & Perhatian ]

Fanas o~

. -
Selama Unit sedang membuat beberapa jenis air yang disebutkan di atas, n
Unit tidak akan berpindah ke mode Automatic Cleaning (Pembersihan g
v Otomatis). Unit akan secara otomatis membersihkan setelah Unit selesai
melakukan produksi.

Pada saataliran air menuju Unit ‘
Melakukan Cleaning (kira-kira 20 detik)

L)

Sementara terus mengalirkan air menuju Unit, tunggu sampai Cleaning selesai.

[ A Perhatian ] Dilarang menggunakan air yang keluar dari pipa atau selang.

“Starting the cleaning cycle.” &

“The cleaning cycle is finished.”

[ A Perhatian ]

Anda tidak dapat memilih "E-Cleaning" sampai siklus pembersihan selesai.
Apabila Anda ingin melakukan "E-Cleaning", pastikan Anda mengalirkan air menuju Unit dan lakukan siklus pembersihan hingga
selesai.




- . g
®° Mengganti Filter
e Filter adalah aksesoris standar yang disertakan pada Unit baru.
(Tersedia Filter arang aktif untuk penggantian, hubungi dealer lokal Anda untuk pemesanan)

I Filter pengganti produk ini: F8 WATER FILTER I

Panduan penggantian Filter

Jumlah | ai dialirk lalui Jangka waktu pengguna-an: ( Volume aliran setiap jenis air olahan sangat |
umiah total air yang dialirkan melalui Sekitar 1 tahun kecil (tersumbat).

(a) nilai yang ditunjukkan dalam Metode Uji JIS S 3201 Pemurni Air untuk Keperluan Rumah Tangga.
IA Perhatian lPanduan awal terkait jangka waktu penggunaan

eApabila menggunakan air leding umum, waktu penggantian berbeda-beda tergantung mutu dan tekanan air.

(CZ Llihat halaman ID16 mAnda dapat memeriksa kondisi penggunaan Filter dengan melihat layar.
- Gunakan indikasi layar untuk membantu Anda menyiapkan Filter baru.

Pemberitahuan tentang waktu penggantian Filter

Apabila jumlah total air yang dialirkan melalui Unit atau waktu penggunaan Unit telah mencapai nilai perkiraan waktu
penggamtian Filter, Anda akan menerima pemberitahuan melalui layar LCD dan panduan suara.

Cautior
. . N Eilter
MNt's time to replace the filter) --:If-e
/™ Perhatian . AN
Fasss owge
el
® Pesan tidak muncul selama air masih
mengalir. G
¢ Dalam hal terjadi sumbatan, tidak ada 6
pemberitahuan yang menginstruksikan
Anda untuk mengganti Filter. m
Gantilah Filter apabila air berbau atau terasa aneh, bahkan walau tidak ada ] =
pemberitahuan bahwa Anda harus mengganti Filter. p—— keLayarl'Jtama harvas
[ O ] detk)

Apabila indikasi "Replace Filter” muncul /

Ganti Filter dengan yang baru. * " Ke halaman berikutnya

Apabila Anda tidak dapat > Sentuh Tombol Finish m
segera mengganti Fllter *Apabila penggantian Filter belum diselesaikan, indikasi “Replace Filter”
akan muncul kembali setelah sekitar 2 minggu.

Apabila Anda terus menggunakan Filter yang telah melampaui jadwal

waktu penggantian, Unit tidak akan berfungsi, maka gantilah Filter
sesegera mungkin.




' Cara Mengganti Filter

/I Perhatian

eDilarang mencabut steker listrik atau konektor.
eDilarang mendorong Unit atau mengarahkan Pipa Fleksibel ke atas.

eGanti Fllter setelah menghentikan air dari Pipa Fleksibel dan
Pipa Fleksibel Sekuder

Penutup Filter

Mohon tunggu mesin selesai menguras sebelum mengganti Filter.
Langkah

n Lepaskan penutup Filter.

Saat menekan tanda panah ( ‘O |
pada sisi Unit, geser penutup ke atas dan lepaskan.

Filter
Langkah

E Lepas Filter

Geser kenob holder ke kiri dan lepaskan holder, selanjutnya
tarik Filter ke atas dan lepaskan.

Kenop Holder

A Perhatian

Hati-hati terhadap kebocoran air dari Filter saat melepas Fllter.

Filter
o J pengganti
langkah L .‘-‘-—ev’" A
B Pasang Filter Pengganti .
O Ring Besar

Cek dan pastikan O Ring yang lama tidak berada di Filter Tray, : )

) ) i ) | O Ring Kecil
kemudian tekan ke dalam Filter pengganti dan hati-hati dengan -
posisi pemasangan. Filter Tray
Pasang Holder, selanjutnya geser kenop Holder ke kanan dan

kunci di tempatnya.

A Perhatian

«» Pastikan apakah dua O Ring telah terpasang
pada Filter.

* Pastikan apakah Holder ditempatkan secara
aman.

[ Bersambung ke halaman selanjutnya. '\




Cara MenggantiFilter

Langkah

Penutup Filter

n Pasang kembali Penutup Filter. Posisi
penempatan
Tab §

Tempatkan tiga tab pada bagian bawah, selanjutnya
gesertutup Filter ke bawah dan tempelkan tab dengan

Bila menggunakan Filter sesuai spesifikasi kami

Riwayat penggunaan Filter diatur ulang secara otomatis dan
tampilan layarakan kembali ke layar utama.

Cl e fiter has been set”

Bila menggunakan Filter dengan spesifikasi lain

Sentuh Tombol Finish [ Finish

+ Dalam contoh berikut ini, Unit tidak dapat mengenali Filter.

= Filter yang dipasang tidak asli.

~si
Kembali ke Layar Utama. (Hanya 5 detik)

Tombol
Cason Sentuh tombol OK [ ok ]
[ Kembali ke layar utama.

AN - -...45:, e /N Perhatian

™ | | sy
| & ) a
E K Apabila Filter diganti dengan Filter yang tidak asli, jumlah air yang

g\ g_ mengalir melalui Filter tidak akan dikenali dengan benar, dan

setelah kira-kira 2 minggu pesan “Replace Filter” akan muncul.
Penggunaan Filter tidak asli dapat menyebabkan kerusakan Unit.
Dan jika demikian, Garansi dinyatakan tidak berlaku.

& Perhatian

* Alirkan air melalui mesin selama 3 menit pada saat Anda pertama kali menggunakan Filter baru.

" Pastikan bahwa Filter yang telah digunakan (yang tergolong barang mudah terbakar) dibuang dengan mematuhi peraturan
yang berlaku di wilayah setempat. (Bahan yang digunakan untuk membuat casing Filter adalah Resin ABS. Silakan merujuk
halaman 35: Spesifikasi Standar, bagian: Bahan Filter.)




& E-Cleaning

Pindahkan Kalsium yang melekat di bagian dalam Unit. APerhatian ]
Barang-barang vang harus didapat eGunakan dua paket Cleaning Powder (Bubuk Pembersih)
Air 370ml ) Cleaning kami untuk satu kali pembersihan. Penggunaan bubuk
Cleaning Powder Tank Cleaning (Red Cap: 1 pcs) buatan produsen lain dapat menyebabkan kerusakan

pada Unit.
/'/’./f/ > e O eSegera basuh jika larutan pembersih mengenai mata
o> Anda.
eGunakan Bubuk Pembersih 1 kali setiap 1-2 minggu.

Bubuk pembersih mengandung asam sitrik, yang biasanya digunakan sebagai bahan tambahan makanan dan tidak berbahaya.

o Pastikan Anda mematikan keran dan menghentikan fungsi Unit.

Lanjutkan ke Setting >E-Cleanin
) g g L Waktu yang diperlukan untuk pembersihan: Sekitar 3 jam )

: Pilih “Setting” pada layar utama dan Sentuh “E-Cleaning”.

: Prosedur Pembersihan akan ditampilkan pada layar. Lakukan pembersihan sesuai dengan prosedur ini.

Setting

- E-Cleaning 1 E-Cleaning 2

m Tuangkan dua bungkus
Bubuk Pembersih ke dalam
E Tangki Pembersih, isi dengan Masukkan Tangki
370 ml air dan campur Pembersih

i

Tangki Dikenali.

E-Cleaning 5 E-Cleaning 4 E-Cleaning 3
. . Tangki tidak sesuai. Silakan
Tekan Start untuk memulai Silakan pasang tutup pada Silakan lepas Filter dan masukkan Tangki
pembersihan. Selang Sekunder. pasang Katrij Pembersih. Pembersih

[

*Tentang cara melepas Filter, lihat halaman ID25.
Gunakan Holder Filter.

p— L _
Ke E-Cleaning 6 > O’ — ] 'y" -
~ ’
\fv.'- "

Agar tangki dikenali dengan benar, pastikan Anda memasang kembali
penutup tangki sebelum menggunakan mesin.

Cara memasang Katrij Pembersih. ‘




E-Cleanin

E-Cleaning 6
Waktu Pembersihan

R rrsrang

3:00

-
-]

L —

»

E-Cleaning 7
Pembersihan selesai

E-Cleaning 8

Silakan lepas Katirj
Pembersih dan pasang
kembali Filter.

Silakan lepas tutup dari
Selang Sekunder.

.

0

“ 3

E-Cleaning 9

Silakan lepas Tangki
Pembersih dan pasang
kembali tangki
sebelumnya.

Air yang mengalir dari pipa atau selang adalah air pembersihan, jangan gunakan air tersebut.

Kembali ke Layar Utama

KANGEN
WATER

© e
&8
- I8

—
®R| (€5
- e
| |2
-y

.

E-Cleaning 11
Sisa waktu

E-Cleaning 12
Selesai

—

ARemanng

3005

==

Silakan matikan air.

I

—

E-Cleaning 10

Alirkan air untuk membilas
mesin.

[

2 i ;Perhatian |

g

simpan di tempat yang kering.

Setelah menggunakan Tangki Pembersih, bilas tangki dengan air leding, keringkan seluruhnya dengan kain halus, dan

Pembersihan mesin

- Silakan lakukan E-Cleaning setiap satu sampai dua minggu. -
Kami menyarankan pembersihan total satu kali setahun di pusat servis resmi.

Jarak waktu pembersihan total berbeda-beda, tergantung pada kesadahan sumber air.

Pelembut air disarankan hanya untuk sumber air yang sangat sadah.



& Ketika Tampilan Ini Muncul

Apabila salah satu pesan berikut ini ditampilkan pada layar, lakukan tindakan yang sesuai.
Apabila pesan masih ditampilkan setelah tindakan perbaikan diambil, cabut unit dan hubungi distributor Anda.

T e -
e e

Pesan ini ditampilkan apabila air panas dengan
suhu paling rendah 40°C dialirkan menuju Unit
dan alat pelindung air panas berfungsi.

Segera hentikan aliran air panas ke

Unit, dan alirkan air dengan suhu

tidak lebih dari 35°C. Pesan ini akan

berhenti pada saat suhu bagian dalam
- penampungan utama Unit telah

turun.

“Hot water waming”

Pesanini ditampilkan pada saat suhu bagian
dalam Unit naik dan perangkat pelindung suhu
berfungsi.

Tutuplah keran dan matikan.
Selanjutnya tunggu selama 30 menit
atau lebih, tergantung pada

g lingkungan.

“Overheat waming”

“Please unplug the machine”

Pesan ini ditampilkan apabila aliran air terlalu
pelan.

“Increzsse flow”

=

Tambah aliran air.

Pesan ini ditampilkan apabila aliran air terlalu
cepat.

“Decrezse fow”

Kurangi aliran air.

[Bersambung ke halaman selanjutnya. '\




Tampilan Layar Penyebab dan Tindakan yang Diperlukan
Alirkan air sampai pemberitahuan
berhenti (sekitar 20 detik).

Canrg
AcfScadan W Pesan ini ditampilkan apabila pembersihan =
-.é.. dilakukan pada awal operasi pembersihan air
; selanjutnya. WWKembali ke Layar Utama.
e Lihat halaman 1D23
— Apabila Filter perlu diganti. Silakan ganti Filter.
Fow
et
A =
"
= =i & Kembali ke Layar Utama.
“it's time o replaca the fitar” Lihat halaman 1D24

-]
Pemasangan Filter lain dapat

Pesa.n.ini (.jite?mp.ilkan apabila Filter dengan .
spesifikasi lain dipasang. menyebabkan penurunan fungsi.

Gunakan Filter yang sesuai spesifikasi
BB Kembali ke Layar Utama.

A
= [
=
Lihat halaman ID26

L C ]
=
8 —_— N Pesan ini ditampilkan apabila Electrolysis T .
plah kerandanisi ulang
Enhancer yang digunakan untuk pembuatan Electrolysis Enhancer sebelum
Saczt s - q ]
exbmmanr Strong Acidic Water habis atau apabila tidak menggunakan.
A > ada Electrolysis Enhancer di dalam tangki.
=
EEBKembali ke Layar Utama.

<
()
- “Re-ll electrolys s ennancar”
Tutuplah keran dan pasang tangki

L.
~ 1
Pesan ini ditampilkan apabila tangki
JErance Electrolysis Enhancer tidak dipasang. Electrolysis Enhancer sebelum
e Vaerg
A =3 menggunakan.
Funa was e
=| |»
e . — .
E Please insiall the electrelysis #BKembali ke Layar Utama.
enhancer tank”
. J
Pe_san ini 'ditamr')ilkan apabila tangki larutan Tutuplah keran dan pasang tangki
= s g mineral tidak dipasang. larutan mineral sebelum
[= menggunakan.
=

D
e T
e e e ‘ Suara
W WKembali ke Layar Utama.

- “Plezse Install the minaral
solution tank”




@ Penanganan Masalah

Masalah

b

Tidak ada yang ditampilkan
(kosong).

Layar tiba-tiba menghilang.
Air tidak mengalir saat cuaca

dingin.

Hasil seluruh jenis air semakin
rendah.

KANGEN Water berbau klorin.

Materi keputih-putihan
mengambang atau telah

Bagian dalam Pipa Air Sekunder
berwarna gelap.

[ N O N O O T R

Kabel listrik tidak tersambung
ke stop kontak listrik atau Unit.

l

l

Penyebab

b4

Kabel listrik tidak tersambung ke
stop kontak atau ke Unit.

Fungsi Sleep

Bagian dalam Unit membeku.

Aliran air (tekanan) rendah.

Filter tersumbat.

Waktunya pembersihan.

Performa Filter berkurang.

Kalsium yang diolah oleh
elektrolisis.

Waktunya pembersihan.

Bahan oksidasi, seperti besi,
yang menempel.

Tumpukan kalsium di dalam sel
ionisasi.

Waktunya pembersihan.

Perbaikan

[ =
-

- Periksa sambungan.

—_—

Lihat halaman ID17.

—

Naikkan suhu ruangan dan

—

Buka keran lebih lebar.

—_—
nd
b d

Ganti Filter dengan yang baru.

n E-Cleaning.

Ganti Filter dengan yang baru.

Tidak Berbahaya

Lakukan E-Cleaning.

Tidak berbahaya

Sentuh tombol pH 6.0 dan

alirkan air sekitar satu
menit untuk member-

sihkan sel ionisasi.

Lakukan E-Cleaning.




' Pencegahan Bahaya

m Untuk menghindari cedera atau kecelakaan, mohon patuhi aturan-aturan berikut ini.

& Peringatan

* Pastikan Anda mengikuti tindakan pencegahan bahaya berikut sebelum meminum KANGEN Water.
eDilarang minum obat dengan KANGEN Water.
eApabila Anda merasa ada gangguan dengan kondisi kesehatan Anda, konsultasikan dengan dokter atau apoteker Anda.

*Apabila Anda sedang berada di bawah perawatan atau pengawasan dokter, atau mengalami kelainan fisik,

* Gunakan air hasil olahan yang memenuhi standar air minum seperti air leding.
* Rasio pembuangan klorin dan nilai pH berbeda-beda menurut kualitas air daerah setempat.

* Harap awasi anak-anak dan orang tua pada saat mereka menggunakan mesin.

* Peralatan ini dapat digunakan oleh anak-anak mulai usia 8 tahun, orang berkebutuhan khusus, orang yang
kemampuan sensoriknya rendah, atau orang yang tidak berpengalaman dan berpengetahuan, sepanjang diawasi

0 atau menerima instruksi tentang penggunaan peralatan dengan cara yang aman dan memahami bahaya yang

dapat terjadi. Anak-anak dilarang memainkan peralatan. Pembersihan dan pemeliharaan oleh pengguna tidak

Mohon
Patuhi

¢ Kelalaian untuk mematuhi seluruh peringatan di bawah ini dapat menyebabkan kejutan listrik,
kebakaran atau kecelakaan. termasuk menimbulkan cedera berat dan atau kerusakan alat.
e Dilarang mengguyurkan air atau minyak pada badan Unit.
¢ Dilarang mengoperasikan Unit jika kabel listriknya rusak.

¢ Dilarang mengotak-atik atau berupaya untuk mereparasi unit.

« Segera hentikan penggunaan dan cabut kabel listrik jika terjadi penyimpangan atau kegagalan fungsi.
Kelalaian untuk mematuhi aturan ini menimbulkan asap, menyulut kebakaran atau kejutan listrik.
Cabut steker listrik, dan minta produk untuk diperiksa dan diperbaiki.

& Perhatian

« Dilarang menempatkan unit di dekat benda panas
atau di sekitar gas korosif.
-Dapat menyebabkan kerusakan Unit, atau

* Hindari terpapar langsung sinar matahari.
-Dapat menyebabkan Unit bengkok atau

melengkung.-
membuat Unit bengkok atau melengkung.-
—t
-
\- (
=4 ¢
« Jangan pernah menaruh benda apapun di atas « Dilarang menggunakan thinner (bahan pengencer),
Mohon Unit. bensin, zat pembersih atau deterjen berbasis klorin

Patuhi
untuk pembersihan.

-Dapat menyebabkan
-Dapat menyebabkan kerusakan Unit.-




Pencegahan Bahaya

A Perhatian

Mohon
Patuhi

¢ Jangan pernah mengalirkan air panas (40°C
atau lebih) ke dalam Unit.

-Dapat menyebabkan kerusakan atau kegagalan
i
N

o

e Dilarang menggunakan air garam atau air
yang sangat sadah.
-Dapat menyebabkan kerusakan Unit, atau
mempersingkat umur-pakai.-

e Dilarang menggunakan Unit ketika Selang Air
Sekunder pada posisi dinaikkan.

-Air tidak dapat mengalir dari Unit danitu dapat
menyetgabkan kerusa'kan.-

¢ Jika Anda ingin memindahkan Unit, lepaskan
tangki Electrolysis Enhancer terlebih dahulu.

-Kebocoran dari Electrolysis Enhancer dapat

¢ Dilarang menggunakan air olahan untuk
akuarium atau memberikannya kepada
hewan peliharaan.

-Dapat menyebabkan kerusakan Unit, atau
mempersingkat umur-pakai.-

* Apabila menggunakan Unit di tempat bersuhu
dingin, jangan mengalirkan air beku ke dalam
Unit (jika Anda tidak akan menggunakan Unit
untuk jangka waktu yang lama, lepas Filter dan
simpan terpisah dari Unit. Dilarang menyentuh

-Kelalaian untuk mengikuti langkah ini dapat
menyebabkan kerusakan atau kegagalan




& Opsional

- Flexible Pipe

T 2 Water Supply Hose
(Pipa Fleksibel),

(Selang Suplai Air),

K Mineral Solution Tank Set
(Satu Set Tangki Larutan Mineral)

% Electrolysis Enhancer

-Mineral Solution Tank (dengan additive cap) -
Calcium Lactate (Kalsium Laktat) 200 gram

R Water Filter untuk
penggantian.
Activated Charcoal (Arang

£ (Cleaning Powder

o

(40-200 inchi/1-5 meter)

A Secondary Water Hose
(Selang Air Sekunder),
(40-200 inchi/1-5 meter)

- Cleaning Tank
(Tangki Pembersih)

*¢ Screw Fixed Adaptor

(Bubuk Pembersih)
24 pcs

Memasang Selang Air Sekunder

Lepas Penutup Tangki

Penutup Tangki Penutup Tangki

2 Tarik-keluar Tuas
(sampai posisi berhenti)

Selang Air

Pipa Fleksibel Sekunder

3 Lepas Pipa Fleksibel Sekunder dan masukkan
Selang Air Sekunder

3 Pasang Penutup Tangki

Selang Air Sekunder

% Kembalikan Tuas, dan
kencangkan Selang Air Sekunder




& Spesifikasi Standar

Nama Produk

LeveLuk K8

Spesifikasi air umpan dan sambungan

Diverter satu arah

Arus suplai listrik

100-240VAV50-60Hz 2,6-1,1A

Konsumsi listrik

Sekitar 230 W (apabila produksi dilakukan pada tingkat pH KANGEN Water tinggi)

Unit Ukuran SekitarP 13,6 xL11,0x T 5,8 inchi (P 34,5xL28,0xT 14,7 cm)
Utama Berat 11 Ibs (5 kg)
Sistem ionisasi Sistem ionisasi terus-menerus (sensor-tanam laju aliran)
Kangen Water 0,92 galon/menit (3,5 liter/menit)
S pan e A 4,3 p5| . (1 5 kPa) ......................................................................................................................................
Strong Acidic Water 0,34 galon/menit (1,3 liter/menit)
Tekanan air umpan sekitar 14,3 psi (10 kPa)
KANGEN Water (Sekitar pH 8,5/pH 9,0/pH 9,5)
2 Clean Water (Sekitar pH 7,0)
'TE Pengaturan Kapasitas Elektrolisis 7 Level |Beauty Water (Sekitar pH 6,0)
% Strong Acidic Water (Sekitar pH 2,5)
w Strong KANGEN Water (Sekitar pH 11,0)
e Saat KANGEN Water atau Beauty Water telah digunakan lebih dari 10 menit
Sistem pembersihan sel ionisasi (10 detik saat air dihentikan)
e Saatairtidak mengaliri Unit selama 24 jam (30 detik)
Bahan elektroda dan sel ionisasi Titanium berlapis platinum
Bahan Filter Butiran arang aktif dengan anti bakteri, kalsium sulfida
Zatyang dapat dibuang Klorin estetika, rasa dan bau sampai 1.500 galon (6.000 liter)
§ Zat yang tidak dapat dibuang lon logam/garam yang terlarut di dalam air leding
s Pada saat air telah mengalir melalui Unit selama kurang lebih satu tahun, atau sekitar 6.000
Jarak waktu penggantian liter.
(berbeda-beda menurut wilayah dan kualitas air)

Tekanan airyang berlaku

50-500 kPa (sekitar 0,5-5 kgf/cm?)

Suhu airyang tersedia

41-95°F (5-35°C)

Electrolysis Enhancher (untuk produksi
Strong Acid Water)

Jenis pelarutan dan penambahan buatan

Indikasi kebutuhan isi ulang
Electrolysis Enhancher (natrium

Panduan suara, pesan LCD

klorida)
Alat Pelindung Sekering arus 250V - 3,15 A Pelindung Panas
Alat Pendeteksi Deteksi kenaikan suhu dan air panas
. . Lo Kelas 1
Kelas Mutu Pelindung Kejutan Listrik
Kode IP IPX1

Panjang Kabel Listrik

Sekitar 2 meter

® Spesifikasi dan desain dapat diubah untuk keperluan pengembangan produk tanpa pemberitahuan sebelumnya.
® Kapasitas pengolahan elektrolisis dan umur-pakai Filter sangat tergantung pada kualitas air dan cara penggunaan mesin.




«®' Layanan Purna Jual

e Mohon simpan Kartu Garansi di tempat yang aman untuk memudahkan Anda di kemudian hari.

Apabila Anda membutuhkan reparasi selama masa garansi

e Untuk reparasi, silakan hubungi dealer lokal Anda.
(Mohon baca syarat garansi secara saksama, karena beberapa jenis reparasi tidak dicakup dalam garansi, tergantung
situasinya.)

A Anda dikenai biaya apabila reparasi dilakukan karena alasan berikut :
1

Masalah yang timbul dari penanganan dengan cara yang tidak dijelaskan dalam Buku Panduan Operasi.

Masalah atau kerusakan akibat penggunaan air selain air hasil olahan yang memenuhi standar sebagai air minum.
Masalah atau kerusakan akibat bencana alam, seperti, gempa bumi, kebakaran atau banijir.

Produk jatuh atau rusak yang terjadi selama pengangkutan.

Kerusakan yang disebabkan oleh penggunakan voltase yang tidak sesuai.

Penggantian suku cadang habis-pakai.

Penggantian elektroda yang telah digunakan.

0 NV AW

Masalah yang timbul dari penggunaan dengan cara yang tidak benar atau kelalaian untuk melaksanakan pemeliharaan

berkala.
9. Masalah yang timbul dari tindakan tampering (mengotak-atik) atau altering (mengubah menjadi berbeda).

10. Masalah yang disebabkan oleh endapan/kerak putih.

Apabila Anda membutuhkan reparasi setelah berakhirnya masa berlaku garansi
®  Hubungidealer lokal Anda. Reparasi dapat dilakukan atas permintaan pembeli, dengan biaya ditanggung oleh pembeli.

Ketentuan lain-lain

e Apabila Anda ingin menyampaikan pertanyaan tentang produk, silakan hubungi dealer Anda.

e  Untuk digunakan hanya dengan air dingin.

* Dilarang menggunakan dengan air yang tidak aman secara mikrobiologis, atau air yang tidak diketahui kualitasnya, atau air
tanpa proses pembasmian kuman yang cukup, baik sebelum maupun sesudah penggunaan sistem.

e Sambungan pipa air dan fiting yang dihubungkan secara langsung ke suplai air yang dapat diminum harus diukur, dipasang dan
dipelihara sesuai aturan negara dan daerah setempat.

e Seluruh karakteristik peralatan, informasi terkait kinerja penting dan cara melepas sambungan dari sumber listrik dijelaskan di
dalam Buku Panduan Servis.

A ST

® Dilarang memodifikasi, membongkar atau mereparasi produk karena dapat menimbulkan kejutan listrik. Setiap akibat yang

timbul dari tindakan tersebut tidak akan mendapat ganti rugi dari pabrikan.

Larangan




